
     

                       

 

                           Comitato Nazionale  per le celebrazioni di 

"500 anni fa il primo viaggio attorno al mondo: Antonio 

Pigafetta, vicentino, cronista della spedizione di 

Magellano" 

 
Facedo seguito alla lettera di convocazione, invtata in data 26 

novembre e alle successive cominuczioni trasmesse dalla 

segreteria dell'Accademia Olimpica, si è riunigto oggi, alle ore 

18, in video conferenza il  Comitato per discutere i temi 

all'ordine del gioro 

a) relazione del presidente 

b) avvio della edizione degli atti e scelta della casa editrice cui 

affidare il lavoro sulla base dei preventivi richiestri a tre case 

editrici 

c) individuazione di una persona cui affidare il lavoro di 

redazione dei testi 

 

 

Sono intervenuti in videoconferenza: 

Maria Elisa Avagnina; Adrina Chemello; Nicola Bottiglieri, 

Luigi Ghiovanni Fontana, Marcello Verga 

Assenti giustificati: Andrea Canova, Andrea Zannini, Walter 

Panciera, Patrizia Spinato, Anna D'ascenzo 

 

Il Presidente del Comitato nella introduzione sottolinea con 

sodidsfazione il buon esito del convegno svoltosi il 17 e 18 

ottobre u.s. AI lavori del convegno ha partecipato la 

Vicesindaca dell'Amministrazione Comunale. Ad apetrura è 

stato letto un messagio, affatto rituale, dell'Assessore alla 

Cultura della Regione Veneto. I due rappresentanti delle 

istituzioni hanno espresso interesse per i lavori svolti nei due 

anni di attività dal Comitato, augurando che queste 



"celebrazioni" possano rappresentare un contributo alla vita  

culturale della città, avviando un percorso di interesse cittadino 

per la storia di Vicenza e del ruolo della città e del suo ceto di 

governo nella storia europea del Cinquecento. 

Tenendo fede a quanto annunciato nei giorni del convengo, il 

presidente propone di procedere alla pubblicazione degli atti, 

che, come anticpato nella lettera di convocazione del Comitato, 

potrebbero prevedere 12 saggi di circa 30.000 caratteri ciascuno 

e quattro brevi interventi (quelli svolti nel corso della tavola 

rotonda del 18) non superiori a 15.00 caratteri ciascuno. Il 

presidente propone che il volume di atti non superi - 

comprendendo anche le immagini che ogni autore può 

suggerrire di inserire, gli abstract, la loro traduzione in inglese 

– i 550.000 carattaeri 

Il tetto qui indicato tiene conto che, assolti gli impegni finanziari 

per le spese del convegno e per il contributo da versare al 

Revisore dei Conti, indicato dal Ministero della Cultura, 

restano a nostra disposizione euro 6.800,00. 

 

In merito al secondo puinto all'odg, il presidente comunica che 

tre case editrici hanno approntato il preventivo di spese per la 

pubblicazione degli atti e che il comitato deve sceglierel'editore, 

tenendo conto della economicità del preventivo, sulla base della 

normativa vigente 

 

Per il terzo punto all'odg. il presidente sottolirean l'opportunità 

di provvedere, insieme alla stesura del contratto di edizione, a 

reclutare una persona che si occupi dei lavori di redazione e 

revisione dei testi per la stampa 

 

Ad apertura della discussione, il collega Bottiglieri suggerisce 

di acquisire per gli atti i contributi dei colleghi  Martinic, 

Monteiro e Pereira, che erano stati già contattati per la 

preparazione del programma del convengo, al quale non 

avevano però potuto partecipare. Segnala inoltre che il dr. Alex 



V allega, dell'Università di San Julian, ha proposto un 

gemellaggio tra la città di Vicenza e San Julian. 

La collega Avagnina sottolinea l'opportunità di procedere ad 

affidare in tempi sttretti l'incarico ad una persona che tenga i 

contatti con le autrici e gli autori e collabori alla redazione dei 

testi. La collega segnala il nome della dottoressa Silvia Bagnera 

Milan, che, a suo giudizio, ben potreebbe copoperare con il 

Comitato.   

Il collega Fontana, dichiarandosi d'accordo con quanto finora 

discusso, propone a sua volta che si affdi un incarico ad una 

persona di madrelingua inglese per la revisione ed eventuale 

traduzione degli abstract forniti dalle autrici e dagli autori. 

 

Sentito il parere concorde della collega Chemello, il presidente 

propone che si trasmettano ai componenti del comitato i tre 

preventivi finora pervenuti e che i  componenti manifestino il 

llro parere, entro quattro giorni dall'invio di questo verbale, 

sulla scellta della casa editrice, tenendo conto dei criteri di 

economicità, riconoscuti dalla normativa vigente. In caso di 

mancata risposta ci si richiamerà alla consuetudine del silenzio 

assenso. 

Per i contratti ad un redattore/una redattrice dell'opera di 

edizione e ad un traduttore/una traduttrice in inglese degli 

abstract il presidente propone, una volta definita la spesa per 

l'edizione del volume di atti, che si possano definire due 

incarichi di lavoro, l'uno per 1.300,00 euro, il secondo per 

1.000,00 euro 

 Anche su queste proposte i componenti del comitato sono 

invitati ad esprimere il loro parere entro quattro giorni 

dall'invio di questo verbale e di dare o negare il loro consenso a 

che siano il presidente del comitato e il presidente 

dell'Accademia Olimpica ad individuare le persone che meglio 

rispondano ai compiti previsti per la redazione degli atti e la 

revisione e traduzione degli abstract. 

 



I presenti, concordano sulle proporste presentatre dal 

presidente e decidono che l'invio avvenga entro il giorno 7 

dicvembre , allegando ad esso  i tre preventivi finora pervenuti. 

La seduta si conclude alle ore 19 

 

             Il Presidente 

                Marcello Verga   

 

 


